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1. ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Дисциплина «Практикум по филологическому анализу и интерпретации текста» для
последующей профессиональной деятельности выпускника представляет собой
интегративный курс, учитывающий и обобщающий результаты и лингвистических, и
литературоведческих исследований. Она устанавливает органические и конструктивные
межпредметные связи и находится на пересечении таких дисциплин, как поэтика,
лингвистика текста, стилистика.

2. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ

2.1 Основной целью дисциплины «Практикум по филологическому анализу и
интерпретации текста» является формирование способности анализировать
художественный и нехудожественный текст.

2.2 Задачи изучения дисциплины:
- формирование знания базовых принципов построения художественных текстов,
- выработка умения самостоятельно интерпретировать заложенные скрытые смыслы и

квалифицированно оценивать степень адекватности интерпретации, предложенной другой
языковой личностью;

- формирование навыка комплексно компетентностной оценки текста и его
интерпретации.

2.3 В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать:
Пороговый уровень:
УК-1.2.З-1 Знает структуру, виды, методы критического анализа и принципы его

применения для решения поставленных задач.
ОПК-1.3.З-1 Знает сущность понятия «филологическая проблема»
ОПК-4.2. З-1 Знает алгоритмы филологического анализа текста
ОПК-4.3.З-1 Знает базовое определение текста
Продвинутый  уровень:
УК-1.2.З-2 Знает принципы, виды и способы систематизации, обобщения информации

для решения поставленных задач.
ОПК-1.3.З-2 Знает способы анализа филологических проблем в историческом

контексте
ОПК-4.2.З-2 Знает алгоритмы филологического анализа текста на базовом уровне
ОПК-4.3.З-2 Знает типы и жанры текста
Высокий уровень:
УК-1.2.З-3 Знает основные принципы и методы критического анализа, систематизации

и обобщения информации, для решения поставленных задач.
ОПК-1.3.З-3 Знает принципы применения навыка анализа филологических проблем в

педагогической деятельности
ОПК-4.2.З-3 Знает алгоритмы филологического анализа текста разной степени

сложности
ОПК-4.3.З-3 Знает методику разграничения текстов разных типов и жанров
2.4 В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь:



МИНОБРНАУКИ РОССИИ
Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение высшего образования
«Челябинский государственный университет» (ФГБОУ ВО «ЧелГУ»)

Костанайский филиал
Кафедра филологии
Методические рекомендации для подготовки к занятиям семинарского типа и к самостоятельной
работе студентов по дисциплине (модулю) «Практикум по филологическому анализу и
интерпретации текста» по основной профессиональной образовательной программе высшего
образования – программе бакалавриата «Русский язык и литература» по направлению подготовки
45.03.01 Филология

Версия документа - 1 стр. 5 из 14 Первый экземпляр __________ КОПИЯ № _____

© Костанайский филиал ФГБОУ ВО «ЧелГУ»

Пороговый уровень:
УК-1.2.У-1 Умеет анализировать поставленную задачу, как систему, выявляя еѐ

составляющие и связи между ними, используя логико-методологический инструментарий
для критического анализа.

ОПК-1.3.У-1 Умеет выявлять филологические проблемы.
ОПК-4.2.У-1 Умеет демонстрировать знания алгоритмов филологического анализа

текста
ОПК-4.3.У- 1 Умеет определять основные признаки текста
Продвинутый уровень:
УК-1.2.У-2 Умеет преобразовывать информацию в удобную для использования,

хранения и дальнейшего применения форму, устанавливать смысл, значение собранной
информации для решения поставленных задач.

ОПК-1.3.У-2 Умеет анализировать филологические проблемы в историческом
контексте.

ОПК-4.2.У-2 Умеет демонстрировать знания алгоритмов анализа текста на базовом
уровне

ОПК-4.3.У- 2 Умеет демонстрировать знания в области разграничения типов и жанров
текста

Высокий уровень:
УК-1.2.У-3 Умеет рассматривать и предлагать возможные варианты решения

поставленной задачи, выделяя еѐ базовые составляющие, оценивая их достоинства и
недостатки; определяет, интерпретирует и ранжирует информацию, полученную из разных
источников, необходимую для решения задачи в соответствии с еѐ условиями.

ОПК-1.3.У-3 Умеет применять навыки анализа филологических проблем в
педагогической деятельности.

ОПК-4.2.У-3 Умеет демонстрировать знания алгоритмов филологического анализа
текста разной степени сложности

ОПК-4.3.У-3 Умеет демонстрировать знания в области разграничения типов и жанров
текста на основе существующих методик

2.5 В результате освоения дисциплины обучающийся должен владеть:
Пороговый уровень:
УК-1.2.В-1 Владеет навыками критического анализа.
ОПК-1.3.В-1 Владеет навыками анализа филологических проблем.
ОПК-4.2.В-1 Владеет способностью применять алгоритмы филологического анализа

текста
ОПК-4.3.В-1 Владеет базовыми навыками определения структурных и семантических

признаков текста
Продвинутый уровень:
УК-1.2.В-2 Владеет навыками систематизации и обобщения (интерпретации)

информации, полученной из разных источников; установления полноты и достоверности
имеющейся информации для решения поставленных задач.

ОПК-1.3.В-2 Владеет навыками анализа филологических проблем с учетом
исторического контекста.
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ОПК-4.2.В-2 Владеет способностью применять алгоритмы филологического анализа
текста на базовом уровне

ОПК-4.3.В-2 Владеет способностью использовать знания в области разграничения
типов и жанров текста

Высокий уровень:
УК-1.2.В-3 Владеет навыками критического анализа, систематизации и обобщения

информации, использования системного подхода для решения поставленных задач.
ОПК-1.3.В-3 Владеет навыками применения в педагогической деятельности анализа

филологических проблем.
ОПК-4.2.В-3 Владеет способностью применять алгоритмы филологического анализа

текста разной степени сложности
ОПК-4.3.В-3 Владеет способностью использовать знания в области разграничения

типов и жанров текста на основе существующих методик

3. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ПО ПОДГОТОВКЕ К ПРАКТИЧЕСКИМ
ЗАНЯТИЯМ

Практические занятия представляют собой одну из форм аудиторных занятий,
направленных на формирование умений и навыков и закрепление полученных знаний.

Подготовка к практическим занятиям предполагает повтор и закрепление
теоретического материала. Особенно важно уделить внимание примерам и прикладным
задачам и упражнениям. Чтобы подготовка к практическому занятию была результативной,
необходимо: выполнять все задания преподавателя, выносимые в разряд самостоятельной
работы; пополнять базу знаний по теме практического занятия из дополнительных
информационных источников.

Приступая к подготовке к практическому занятию, прежде всего следует повторить
изученный материал и ответить на контрольные вопросы по теме. Практические занятия
позволяют параллельно с усвоением теоретического материала приобретать практические
навыки решения задач. Однако для эффективного использования времени необходимо
предварительное изучение учебного материала.

Материал усваивается лучше, если его изучать по отдельным темам программы,
соблюдая последовательность, принятую программой. Усвоив сущность теоретического
материала очередного параграфа, приступайте к выполнению практических заданий и
самостоятельной работы. Не рекомендуется приступать к работе над следующей темой пока
твердо не усвоена предыдущая.

Если появляются вопросы, следует обратиться на кафедру к преподавателю, согласно
графику консультаций ведущего преподавателя. Преподаватели в таких случаях окажут
конкретную помощь студенту. Обращаясь за консультацией, необходимо указать, каким
учебником пользовались и какой раздел, глава, параграф вам не понятен. Если нужна
помощь в решение задач, укажите способ, с помощью которого вы пытались решить их.

4.1 Формы проведения практических занятий, задания для подготовки

Тема 1. Текст как объект филологического анализа.
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Вопросы:
Текст, признаки текста, художественный и нехудожественный текст.
Задания: подготовиться к устному опросу, письменной работе (сопоставительный анализ),
взаимоконтролю

Тема 2.  Организация текста

Вопросы:

Повествование, структура повествования, повествовательная точка зрения, повествовательный
голос, субъект речи, тип повествователя, тип повествования, субъективация.
Вопросы для обсуждения:
"Условия правильной коммуникации",
"Условия возникновения многозначности",
"Прагматика текста"

Задания: подготовиться к устному опросу, письменной работе (синквейн)

Тема 3. Художественный образ.

Вопросы:
Образ, художественный образ, безОбразная образность, образ автора, автология, металогия.

Задания: подготовиться к дискуссии, письменной работе (анализ образа), письменной
работе (РАФТ).

Тема 4.  Интертекстуальные связи литературного произведения

Вопросы:
Основные  категории текста. Основные свойства текста. Когезия. Когерентность.
Интенциональность. Воспринимаемость. Информативность. Ситуативность.
Интертекстуальность.  Текст, претекст, интертекст, метатекст. Коммуникативная
целостность, структурная целостность, связность, цельность

Задания: подготовиться к письменной работе (выполнение заданий)

Тема 5.  Художественное время, художественное пространство
Вопросы:
Время, пространство, хронотоп, виды времени, пространство, формы пространства, позиция
повествователя

Задания: подготовиться к взаимоконтролю, письменной работе (анализ хронотопа).
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Тема 6. Способы выражения авторской позиции в художественном тексте

Вопросы:
1. Семантические доминанты.
2. Ключевые слова.
3. Межтекстовые связи
4. Главные семантические оппозиции, отражающие авторскую концепцию «добра» и «зла».
5. Портрет, особенности поведения персонажей.
6. Речевая характеристика героя.
7. Раскрытие мыслей и чувств героев.
8. Приѐм психологического параллелизма.
9. Сюжет, композиция, отбор фактов.
10. Художественная речь.
11. Лирическое отступление.
12. Ритм произведения.
13. Символика, значимые детали.
14. Роль имѐн собственных в тексте.
15. Прямое высказывание автора.

Задания: подготовиться к устному опросу, письменной работе (анализ авторской позиции),
письменной работе (ПОПС).

4. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ПО ВЫПОЛНЕНИЮ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ
РАБОТЫ СТУДЕНТАМИ

Самостоятельное изучение дисциплины «Практикум по филологическому анализу и
интерпретации текста» предусмотрено учебным планом направления подготовки.

Самостоятельная работа студентов осуществляется при подготовке к практическим
занятиям, а также при подготовке к рубежным контролям и экзамену. Важнейшей функцией
самостоятельной работы является расширение и углубление изучаемого материала путем
выполнения студентами самостоятельных работ по всем темам курса.

Самостоятельная работа требует самоорганизованности, мотивации к познавательной
деятельности, устойчивого внимания к исследуемому материалу. Работа с учебно-

методической и научной литературой по темам учебного курса будет более плодотворной,
если переход от одного вопроса к другому будет осуществляться только после качественного
усвоения предыдущего. При изучении дополнительных литературных источников важно
обращать внимание на трактовку основных понятий, методы и практические примеры,
которые представлены для наиболее наглядной демонстрации решения основных задач
учебного курса. Составление опорных конспектов, схем делает процесс самостоятельного
изучения материала наиболее наглядным, целостным и плодотворным.

Самостоятельная работа реализуется:
– непосредственно в процессе аудиторных занятий - на практических занятиях;
– в контакте с преподавателем вне рамок расписания
- на консультациях по учебным вопросам, в ходе творческих контактов, при
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ликвидации задолженностей, при выполнении индивидуальных заданий и т.д.
– в библиотеке, дома, на кафедре при выполнении обучающимся учебных и

практических задач.
В процессе изучения курса необходимо обратить внимание на самоконтроль

знаний. С этой целью обучающийся после изучения каждой отдельной темы и затем
всего курса по учебнику и дополнительной литературе должен проверить уровень
своих знаний с помощью контрольных вопросов, которые помещены в конце каждой
темы.

Для самостоятельного изучения отводятся темы, хорошо разработанные в
учебных пособиях, научных монографиях и не могут представлять особенных
трудностей при изучении.

Эффективным средством осуществления обучающимся самостоятельной работы
является электронная информационно-образовательная среда филиала, которая
обеспечивает доступ к учебным планам, рабочим программам дисциплин (модулей),
практик, к изданиям электронных библиотечных систем.

Студентам следует:

 руководствоваться графиком самостоятельной работы, определенным РПД;
 выполнять все плановые задания, выдаваемые преподавателем, разбирать на
практических занятиях и консультациях неясные вопросы;
 использовать при подготовке нормативные документы филиала;

 при подготовке к экзамену параллельно прорабатывать соответствующие
теоретические и практические разделы дисциплины, фиксируя неясные моменты для
их обсуждения на плановой консультации.

Самостоятельная работа обучающихся предполагает следующие виды отчетности:
- выполнение практических заданий, подготовка текстов для публичного выступления,
написание эссе;

– выполнение домашних заданий, поиск и отбор информации по отдельным разделам курса в
сети Интернет.

Краткие рекомендации по выполнению письменных работ
1. Прочитать методические указания по выполнению самостоятельной письменной работы
студентами в процессе изучения дисциплины «Практикум по филологическому анализу и
интерпретации текста».

2. Ответить на вопросы, необходимые для выполнения заданий.
3. Изучить содержание заданий и начать выполнение.
4. Работу выполнить в тетрадях для самостоятельных работ, оформив надлежащим образом.
5. Консультацию по выполнению работы получить у преподавателя или обучающегося,
успешно выполнившего работу.
6 . Работа оценивается в целом, по итогам выполнения работы выставляется оценка
При необходимости проводится защита путем индивидуальной беседы. Работа считается
выполненной, если она соответствует требованиям и выполнена в установленный срок.

Краткие рекомендации по написанию эссе
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Эссе по дисциплине «Практикум по филологическому анализу и интерпретации
текста» – это сочинение-рассуждение на заданную тему.

Объем работы. К объему эссе не предъявляется строгих требований. Но
общепринятой практикой является выполнение задания на одной стороне листа А4. Вначале
необходимо сформулировать основную мысль вашей работы,  выразить свое отношение к
высказанной и интерпретируемой вами мысли. Вы можете с нею согласиться или не
согласиться либо согласиться частично. От вашей оценки будет зависеть, доказывать,
опровергать или частично доказывать и частично опровергать вы будете. Разумеется, следует
пояснить выбранную вами позицию. Эта часть работы также займет несколько предложений.

Основная часть работы – ваше рассуждение с использованием знаний по курсу. При
этом рекомендуется использовать 5-6 терминов строго по выбранной тематике. Термины и
понятия следует употреблять к месту, а не как попало, механически, пару из них можно
расшифровать, демонстрируя свой словарный запас. Напомним еще раз: рассуждение и
терминология должны соответствовать выбранной тематике.

Аргументация. Рассуждение должно подкрепляться аргументами. В качестве
аргументов могут применяться истинные, логически правильные умозаключения, примеры,
ссылки на авторитетное мнение. Лучше, если это будут факты из научной практики,
публицистики, художественной литературы. Менее предпочтительны бытовые примеры.
Лучше всего привести 2-3 примера из области науки, новостного характера или
художественной литературы, один из бытовой практики. Если ваши примеры-аргументы
описаны подробно, достаточно и двух. Аргументация может органично вплетаться в текст
вашего рассуждения по теме, а может стать и самостоятельной частью работы, занимая
отдельный абзац.

Работа заканчивается подведением итогов, выводом, в котором автор подтверждает
свое понимание основного тезиса. После этого работу можно считать законченной.

Проверьте свою работу на предмет поиска ошибок, соответствия теме, наличию
уместных понятий и терминов, аргументов. Разумеется, текст должен быть понятным,
грамотным, почерк разборчивым. Желательно хотя бы предварительные наметки эссе
сделать в черновике.

Алгоритм написания эссе.
1. Введение.
В этой части работы нужно кратко, чѐтко раскрыть актуальность проблемы, а так же

очертить рамки исследования (освещать проблему целиком или какой-нибудь еѐ аспект)
Или перефразируйте своими словами высказывание. (Смысл высказывания в том,

что…)

2. Основная часть
Выдвигается тезис, который доказывается. Все рассуждения должные либо

подтверждать, либо опровергать его (тезис - это само высказывание).
Записываются термины, употребляемые в работе. ( лучше их «вклинивать» в свои

рассуждения).
Также, можно начать с «Я согласен(а)»/ «Я не согласен(а)»
Работа с тезисом должна быть простроена по схеме:
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 Высказывается позиция (Я считаю что...) или риторический вопрос ( А не
задумывались ли вы над тем...?)

 Указание причины (потому что...) приводятся факты, возможна ссылка на
определение.

 Аргументация (это можно подтвердить следующими примерами...)
 Установление взаимосвязей  (в связи с этим...)

3. Вывод - заключительная часть.

Содержит краткое изложение мысли, в нѐм могут содержаться рекомендации по
дальнейшему применению высказанных учеником положений, если они имеют характер
проекта.

5. КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ САМОСТОЯТЕЛЬНЫХ РАБОТ СТУДЕНТОВ,
РАБОТЫ, ВЫПОЛНЯЕМОЙ НА ПРАКТИЧЕСКИХ ЗАНЯТИЯХ

Критерии оценивания устного опроса
«отлично» ставится, если студент полно излагает материал (отвечает на вопрос), дает

правильное определение основных понятий; обнаруживает понимание материала, может
обосновать свои суждения, применить знания на практике, привести необходимые примеры
не только из учебника, но и самостоятельно составленные; излагает материал
последовательно и правильно с точки зрения норм литературного языка.

«хорошо» ставится, если студент дает ответ, удовлетворяющий тем же требованиям,
что и для «отлично», но допускает 1–2 ошибки, которые сам же исправляет, и 1–2 недочета в
последовательности и языковом оформлении излагаемого.

«удовлетворительно» ставится, если студент обнаруживает знание и понимание
основных положений данной темы, но излагает материал неполно и допускает неточности в
определении понятий или формулировке правил; не умеет достаточно глубоко и
доказательно обосновать свои суждения и привести свои примеры; излагает материал
непоследовательно и допускает ошибки в языковом оформлении излагаемого.

«неудовлетворительно»ставится, если студент обнаруживает незнание большей части
соответствующего вопроса, допускает ошибки в формулировке определений и правил,
искажающие их смысл, беспорядочно и неуверенно излагает материал.

Критерии оценивания эссе
Эссе оцениваются по нескольким направлениям: содержание, стиль, способность

изложить свои мысли.
Основные требования к написанию эссе.
– Обозначение круга понятий и теорий, необходимых для ответа на вопрос.
– Понимание и правильное использование терминов и понятий.
– Использование основных категорий анализа.
– Выделение причинно-следственных связей.
– Применение аппарата сравнительных характеристик.

– Аргументация основных положений эссе.
– Наличие промежуточных и конечных выводов.
– Личная субъективная оценка по данной проблеме.
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При оценивании работы учитывается следующее:
 работа должна быть авторской, то есть не должна частично или полностью использовать

работы других авторов;
 понимание участником проблемы, содержащейся в теме;
 соответствие эссе выбранной теме;
 личностный характер восприятия проблемы и ее осмысление (эссе должно содержать

личное мнение автора по проблеме);
 аргументация своей точки зрения с опорой на факты общественной жизни и личный

социальный опыт;
 внутреннее смысловое единство, согласованность ключевых тезисов и утверждений,

непротиворечивость личностных суждений;
 эссе должно быть изложено простым, общедоступным языком с соблюдением языковых

норм.
«отлично» выставляется обучающемуся, если представлена собственная точка зрения

(позиция, отношение) при раскрытии проблемы; проблема раскрыта на теоретическом
уровне, в связях и с обоснованиями, с корректным использованием обществоведческих
терминов и понятий в контексте ответа; предоставлена аргументация своего мнения с опорой
на факты общественной жизни или личный социальный опыт.

«хорошо» выставляется обучающемуся, если представлена собственная точка зрения
(позиция, отношение) при раскрытии проблемы; проблема раскрыта с корректным
использованием обществоведческих терминов и понятий в контексте ответа (теоретические
связи и обоснования не присутствуют или явно не прослеживаются); представлена
аргументация своего мнения с опорой на факты общественной жизни или личный
социальный опыт.

«удовлетворительно» выставляется обучающемуся, если представлена собственная
точка зрения (позиция, отношение) при раскрытии проблемы; проблема раскрыта при
формальном использовании обществоведческих терминов; представлена аргументация
своего мнения с опорой на факты общественной жизни или личный социальный опыт без
теоретического обоснования.

«неудовлетворительно» выставляется обучающемуся, если не представлена
собственная точка зрения (позиция, отношение) при раскрытии проблемы, проблема
раскрыта на бытовом уровне; аргументация своего мнения слабо связана с раскрытием
проблемы.

Критерии оценивания качества выполнения письменной работы
Качество выполнения письменной работы  оценивается одной из следующих оценок:

«отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно», которые выставляются
по следующим критериям:

1. Полнота и правильность
2. Владение терминологией по теме
3. Способность приводить примеры, видеть проблемы, формулировать вопросы
4. Логичность и структурированность
5. Аккуратность оформления
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Критерии оценивания участия в дискуссии.

Участие в дискуссии оценивается одной из следующих оценок: «отлично», «хорошо»,
«удовлетворительно», «неудовлетворительно», которые выставляются по следующим
критериям:

- аргументированность выступления (доказательность суждений);
- грамотность формулирования вопросов, степень их дискуссионности;
- использование в дискуссии материалов источников;
- активность и инициативность в ходе дискуссии;
- культура презентации подготовленного материала;
- культура диалога;
- удовлетворенность результатами дискуссии.

Критерии оценивания взаимоконтроля
выставляемый балл от 0 до 20
Правильность
Доступность изложения
Логика изложения
Речь
Эмоциональность

Критерии оценивания презентации
Выставляемый балл от 0 до 20
Связь презентации с заявленной темой
Содержание презентации
Заключение презентации
Подача материала проекта-презентации: дикция, свободное владение материалом
Техническая часть

Критерии оценивания защиты проекта
Выставляемый балл от 0 до 10
1. Постановка цели, планирование путей ее достижения.
2. Постановка и обоснование проблемы проекта.
3. Глубина раскрытия темы проекта.
4. Разнообразие источников информации, целесообразность их использования.
5. Соответствие выбранных способов работы цели и содержанию проекта.
6. Анализ хода работы, выводы и перспективы.
7. Личная заинтересованность автора, творческий подход к работе.
8. Соответствие требованиям оформления письменной части.
9. Качество проведения презентации.
10. Качество проектного продукта.

Критерии оценивания анализа текста
Выставляемый балл от 0 до 20
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1. Понимание произведения как «сложно построенного смысла» (Ю.М. Лотман),
последовательное и адекватное раскрытие этого смысла в динамике, в «лабиринте
сцеплений», через конкретные наблюдения, сделанные по тексту.
2. Композиционная стройность работы и еѐ стилистическая однородность. Точность
формулировок, уместность цитат и отсылок к тексту произведения.
3. Владение теоретико-литературным понятийным аппаратом и умение использовать
термины корректно, точно и только в тех случаях, когда это необходимо, без искусственного
усложнения текста работы.

Процентное содержание оценок, выставляемых по дисциплине
«отлично» (90-100%, «А», «А-»),

«хорошо» (75-89%, «В+», «В», «В-»),

«удовлетворительно» (50-74%, «С+», «С», «С-», «D+», «D»),

«неудовлетворительно» (0-49%, «F»).

6. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ПО РАБОТЕ С ЛИТЕРАТУРНЫМИ
ИСТОЧНИКАМИ

Изучение дисциплины «Практикум по филологическому анализу и интерпретации
текста» базируется на материалах литературных источников, представляющих собой
учебники, практикумы, монографии, учебные пособия и др. Литературные источники по
дисциплине составляют перечень, содержащий источники, относящиеся к основной
литературе, дополнительной литературе и ресурсному обеспечению электронно-

библиотечных систем.
Литературные источники, необходимые для изучения каждой отдельной темы курса

«Практикум по филологическому анализу и интерпретации текста» студенты могут найти в
библиотеке и читальном зале филиала, а также на сайтах электронных библиотечных систем
удаленного доступа:

1) http://www.biblioclub.ru – Университетская библиотека on-line

2) http://www.urait.ru – Электронная библиотечная система издательства «Юрайт»
3) http://e.lanbook.com – Электронная библиотечная система издательства «Лань»
4) http://elibrary.ru – Научная электронная библиотека «eLIBRARY.RU»
Самостоятельная работа с литературными источниками является наиболее

эффективным методом получения знаний по изучаемому курсу, позволяет значительно
активизировать процесс овладения информацией, способствует более глубокому усвоению
изучаемого материала, формирует у студентов собственное отношение к изучаемой
проблеме. Более глубокому раскрытию вопросов способствует работа с дополнительной
литературой, рекомендуемой преподавателем по каждом практическом занятии. Работа с
литературными источниками, относящимися к дополнительной литературе, позволяет
студентам проявить свою индивидуальность в рамках публичных выступлений, выразить
широкий спектр научных мнений по изучаемым вопросам. При выполнении
самостоятельных работ студентами допускается использование иных прогрессивных
литературных источников (диссертационных исследований, научно-публицистических
статей, нормативных правовых актов и т.д.).


